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Braşovu, 11 Iunie v.

Earăşi avemu de-a face eu unu 
capă de opera „patriotică“, da
torită admirabilului condeiu ală 
contelui Gavriilă Bethlen, preşe
dinteleKulturegyiet-ului ardele- 
nescă. Acestă „patriotă44 uriaşă 
debut^ză în col6nele cjiarului „Ma- 
gyar Hirlap44 cu ună nou articulă 
monstru, întitulată „Guvernulă şi 
naţionalităţile44. Fără îndoelă, acest 
articulă va trece în istoria „pa
triotismului44 ungurescă ca o 
mărgea a iuţelepciunei, ca ună 
feliu de minune a secuiului, şi de 
aceea grăbimă a-lu face şi pe 
acesta cunoscuta cetitoriloru noştri, 
pentru ca se aibă şi ei de ce se 
se mire şi cruci.

E lucru de minune, c|ice acestă 
mare „Gagamo“ ală Kulturegyletiş- 
tiloră ardeleni, că astă(|Î, după 25 
de ani de gloriosă stăpânire un
gurescă, mai ptfte se esiste pe 
globulă ungurescă o cesfciune a 
naţionalităţiloru. Pricina reului 
o găsesce contele Bethlen în îm
prejurarea, că pănă acjî Maghia- 
riloră încă nu li-a venită mintea 
la capă, er guvernulă a iostă 
prostu ca bâta.

Mai întâiu prin aducerea „legei 
de naţionalitate“ Maghiarii s'au 
făcută proverbial! de proşti în t6tă 
Europa, er astăc[î ei persistă în 
acestă prostiă a loră prin împre
jurarea, că nu supună acea lege 
la o revisuire, prin care se se 
ştergă din ea tote acele părţi, 
„cari în decursuiă celoră 25 de 
ani s’a adeverită, că suntă pă- 
gubitore44.

Acesta este primulă punctă din 
înţelepciunea preşedintelui Kul- 
turegylet ului ardelenescu, care 
este cu desevîrşire convinsă, că „în 
decursuiă celoru 25 de ani de pace, 
„naţiunea“, decă ar fi urmată o 
politică naţională conscie de sine, 
ar fi putută tace minuni în ceea 
ce privesce transfigurarea ţerei44.

Acum vine la rendu guvernulă. 
Pe acesta contele Bethlen nu gă-

8esce destule cuvinte spre a-lă con
damna. Cea mai capitală crimă o 
găsesce în împregiurarea, că gu
vernulă „a începută se intre în 
pactărî cu ultraiştii naţionalităţi
lor44. Acésta a ío s íü  aşa o greşeli, 
încâtu contele Bethlen nu io  póte 
ierta guvernului nici de câtă. Prin 
asemenea „pactărî44, guvernulă şi-a 
arătată slăbiciunea, ér naţiunile 
nemaghiare au căpetatu nasă.

Pentru dovedirea acestora, ma
rele „patriotă44 se provdca la ca* 
sulă cu Saşii. Succesu-i-a őre gu
vernului, prin pactările sale, se 
câştige măcară pe Saşi pentru idea 
de stată maghiară? Contele Beth
len află, că nu i-a succesu. Saşii 
totă Saşi au remasă, macarcă au 
trecută trei ani de de când
s’a sevîrşitu „pactarea“ cu ei. Nici 
limba nu şi-au uitat’o, nici legea 
nu şi-au lăpedat’o, nici pinteni 
la călcâie nu şi-au pusă. Apoi 
unde q succesulă?

Adeverată, căpressa sásésca nu 
mai publică ac}í articulî „agitatori44; 
ei dér marele voivodă ală Kultur- 
egyletiştiloră s’a convinsă, că şi 
astăcjî acéstá pressă „cu o perfi- 
diă duşmănosă44 înregistreză soi
rile apărute prin fiarele contrari 
tendinţeloră de maghiarisare. Re- 
cunósce de-altmintrelea şi contele 
Bethlen, că asemeni scirî pressa 
săsâscă le înregistrâză „de obiceiu 
fără comentară“, dór totuşi le 
ínregistréza, şi asta e de ajunsă 
pentru a-lă supéra pe contele 
Bethlen.

Mai este apoi şi o altă pri
cină, pentru care d-lă conte îi 
face responsabili pe Saşi. Anume 
elu îi face responsabili pentru 
acele „informaţiun! calumniatóre 
şi reu-voitore, ce astăcjî se pu
blică în pressa din streinătate 
tocmai aşa de desă şi din acelaşi 
isvoră, ca şi înainte de încheiarea 
pactului.“

Din tóté acestea, contele Beth
len e pe deplină lămurită, că prin

pactărî nu se p6te ajunge la ni- 
mică cu naţionalităţile. Saşiloră 
nu le remâne, decâtă s§ se îngri- 
jescă în timpulă celă mai scurtă 
<ie pintenii de lipsa, er pressa eu- 
rop^nă sg nu mâi cuteze a scrie 
o vorbă în contra Maghiariloră, 
câcî atunci e vai de pielea Saşi- 
loru. Numai în aceste condiţii se 
mai pote spera la o mănţinere a 
„frăţietăţii saso-maghiare“, fără de 
care Saşii la momentă ar căde 
din edenulă fericiriloră, în cari se 
îmbuibă ac(î. Decă Saşii n’au sciută 
pănă acum ce însemneză a „pacta44 
cu şoviniştii unguri, apoi deschidă-şî 
acum ochii şi înveţe dela contele 
Bethlen, căci acesta scie se înţelega 
lucrurile cum se cade.

Mai suntă apoi alte o sută şi 
o miiă de crime politice, pe cari 
’i le împută guvernului contele 
G-avrilă Bethlen. Intre alte îi îm
pută, că nu s’a îngrijită se aibă 
printre naţionalităţi ună numeră 
suficientă de spion! şi denunţanţî; 
n’a esecutată legile instrucţiunei 
cu energia reclamată de intere
sele maghiarisărei, ba încă a nu
mită inspectori şcolari chiar din
tre naţionalităţi, în timpă ce anu
miţi funcţionari „bravî44 de pe tim
pulă guvernului Tisza au fostă 
strămutaţi, „mai alesă prin avan
sare“ în ţinuturi de acelea, unde 
„chiar decă ar voi, n’ar pute se 
strice naţionalităţiloră44.

Decă acestea şi alte asemeni 
„slăbiciuni“ ale guvernului s’ar de- 
lătura, contele Bethlen e sigură, 
că în câţi-va ani n’ar mai remâne 
pe „globulă ungurescă“ o singură 
suflare necucerită de magica idee 
a maghiarisărei.

Unu lucru înse şî-a uitată con
tele Bethlen: elă şî-a uitată, că 
în lupta pentru esistenţă. popo- 
rele rabdă câtă rabdă, er dela o 
vreme sciu şi ele se-şî scoţe mâ- 
nile din sînă.

UUONICA POLITKîA.
— 11 (23) Iunie.

Multa sânge réa a produsa în pressa 

unguréso& unü inoideuta mai nou, ce 

s’a ivita îa adunarea orăşenâscă din Po- 
junü. La crdmea 4dei era între altele 

şi propunerea, de a se vota o sumă de

60,000 fl. pentru a se ridica statua Mă

riei Törésiéi, în amintirea serbărei mile

niului. Membrii germani s’au ridioatö în 

contra acestei propuneri. Representantulü 

orăşenesoa, Johann Tschida, cjise, oă, ora- 

şultt nu are bani pentru astfelü de lu

cruri ; ridicarea statuei elfi o găsesce ou 

totulü de prisosâ. Intr’untt fulminauta 

discursö, rostita în limba germană, ela 

tăgădui Magbiarilorú dreptulü, de a se 

lăuda, oă ei ar fí susţinuta păuă aoum 

patria. „De n’ar fi fosta generalula Lau- 

don şi archiduoele Eugen, — 4ise vor- 

bitorulü — Turcii şi astăcjî ar sta pe 

gâtula nostru.4 Vorbirea lui a provocata 

mari turburărî între Maghiari şi Ma- 

ghiaronî, cari începură să facă aievő- 

ratü scandala, strigânda şi bătâada din 

piciore, La urmă ínsé propunerea a fcMtü 

primită şi astfeliu, într’una timpü pliaü 

de mi8erii, câad poporaţiuuea îughenun- 

che sub povara saroinelorü de totö 

feliulü, cetăţenii oraşului Pojunü tre- 

bue sé numere 60,000 â. pentru prea

mărirea mileniului ungure3cü. N’ai ce-i 

face; asta e voinţa MpatrioţilorCiu şi Ne- 

maghiarii trebue sé platéscá.

*

In filele trecute partida dela 48 a lui 

Ugrón, din Keoskemet, a conohematö, 

peatru 4ina de 25 Iunie acolo o adu

nare generală a partidei ugroniste, cu 

soopa, oa sése discute desbinarea din par

tidă, „independenţei“ şi-după intenţiunea 

convooatorilorü — sö se ia posiţiune în 

defavorulü iracţiunei lui Eötvös. Partida 

dela 48 (Ugrón) din Kecskemet a data 

din incidentulö acesta o proclamaţiune, 

din oare esfcragema părţile mai marcşcte. 

In introducere se desorie eşirea din par

tidă a lui Eőtvöa şi a partisanilora séi. 

Acâstă fracţiune, se 4i°e> voesce să-şi 

desfăşure stindardulű. Vé avertisăma, sé 

nu vé lăsaţi a fi ademeniţi de aceşti 

profeţi noi, cari nu suntü de ai noştri.

FOILETONULU „GAZ TRANS.U

Din audienţele lui iosifu II.
Scene dintr’unft romanii istoricii*^ de 

L. M i i l i l b a c h .

După ce se închise uşa după Horia**) 

’şl îndrepta Iosifa privirile la aceia, cari 

îltt împresurau. Eia îşi întinse mâna aş- 

teptândft s6 i mai dea cineva vr’o jalbă 

scrisă, du mai avea însă nime scrisori. 

Trecenda aoum pe dinaintea şirelorO de 

rugători, postaţi pe amândouă laturile 

coridorului, se au4ia ici şi colo şoptindQ : 

MS rogO, domnule împărata, de o au

dienţă. Mi-aşI «pune cu gura durerea.

Şi împăratula făcu semna din capO, 

că le permite audienţa cerută. Apoi ’i 

saluta pe toţi şi se întârse în oabinetula 

său, lăsânda uşa deschisă.

La una semnO ala servitorului de 

cameră, Giiather, s’au postata acum toţî

*) „Impératulü Iosifü I I  ca autocratü“.

**) Vedî „Gazeta“ Nr. 40 din 1891.

aoeia, cărora li-s’a conoesü audienţă, 

lângă uşa cabinetului, in vreme ce 8ceia, 

cari ’şl dăduseră rugările în scrisa, s’au 

depărtata.

Urma o mică pausă, căci ímpératulö 

era ocupata cu aşe4area rugărilorO în- 

tr’o cutiă, ca sé nu le pérdá. Apoi erăşt 

se apropiâ de uşă şi întorcendu-şl 

ochii amicabill oătră o dómná, oare era 

lângă uşă, 4ise cu o închinare preveni- 

tóre: Binevoesce a întră. Dómna întrâ 

în cabinetuiü împăratului, care închise 

uşa cu mâna sa propriă.

— Acuma spune-mí, dómná, dér te 

rogü sé-ml spunl clarö, precisa şi scurtö, 

oe doresc?, căol precum ve4l mai aşteptă 

nouă inşi să fiă ascultaţi. Decă dau flă

căruia cinci minute ’ml trebuesce mai 

o oră, oa să mă potü apuca de alte lu

cruri. Te rogü dec! sé vorbesoí sourtü 

şi precisö. Mai ’nainte de tóté te rogü 

se-ml spui numele.

— Sire, eu sunt văduva presiden- 

tului de Kahlbaum.

— Ah, ela era unü banu servitorO 

ala statului. Ai d ta fii?

— Da, Maiestate, răspunse dómna. 

Am două domniş6re şi unü domni- 

şora.

— Aşa? D*ta ai două domnişore ? 

întreba împăratule. Şi io aveam o fe

tiţă; durere, a murită. Şi ou ce’ţi potü 

servi D tale, domnişorelorO d-tale şi dom

nului fiu?

— O, Sire, ordinaţiunea nemilosă, 

care sistézá pensiunile estraordinare în

cuviinţate de fie ertata împărătesă, m’a 

atinsa şi pe mine ca unü fulgerü, ca pe 

multe alte mii. Te rogG, Maiestate, să-mi 

laşi, giaţiosO, pensiunea estraordinară, 

ce am avut’o pănă acuma din visteria 

statului.

— D ta nu scii, că pensiunile es

traordinare 3’au sistata ? întreba împă- 

ratulü stricta,

— Soiu, Sire, dór sciu şi aceea, că 

Maiestatea v0stră veţî face graţiă, unde 

e ou putinţă şi vi-ţi face milă şi de 

mine şi ’ml veţi acorda pensia de o miiă 

de taleri, ce o-am avuta pănă acuma.

O, Sire, numai miia asta de taleri ’ml

póte face suportabilă încâtva perderea 

soţului meu. Şi aşa a trebuita sé-ml 

véndü ecbipagiulü, să-mi dimitü servi

torii şi trăesca retrasă, numai oa să nu 

ducü lipsă. Dór, d0că perda acuma cei 

o miiă de taleri, nu-mi mai rémáne, de- 

câta pensia de cinci sute florini. O, 

Sire, oum e cu putinţă să trăesctt cu 

oele doué fiice din o aşa mică pensiă ? 

Dreptatea Maiestăţii Vóstre ’ml va fi 

spre mângăere.

— Dreptatea ’mi-e unica oinosură a 

faptelorü mele şi tocmai de aceea nu vei 

primi cei 1000 de taleri.

— Sire, sunt nimicită, suspina soţia 

fostului presidentö, meritele bărbatului 

meu, posiţia mea...

— Meritele bărbatului d-tale s’au 

premiata încă în viâţă, o întrerupse îm- 

pératulü seriosa, şi pentru aoele merite 

primesol pensia oe o ai. Ce se ţine de po

siţia d-tale, eu trebue să oauta nu numai 

la o posiţiă, oi la tóté posiţiile, căci eu nu 

sunta numai în Yiena ca ímpératü şi 

n’am supuşi numai de posiţia d-taîe. Să 

pieră celü de josü de fóme, oa cela de
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Ei se dau pe partea guvernului, şi pro

ducă crise în oposiţiune. Noi nu ţinemă 

ou republicanii, de6reoe şi în anulă 1849 

ue-amfi luptată pentru acea oonstituţiă, 

a o&rei ultimă petră este oor6na splen

didă a regelui Ungariei. Programulă nos

tru e simplu; fiăcare Maghiară ’lă simte 

şi’lă pricepe: aoesta este, ca să nimimQ 

din t6te puterile la realisarea ideiloră 

şi legiloră din 1848. In fiue proclama- 

ţiunea declară, oă partida are încredere 

deplină în Gabriel Ogron.
*

Din Parisă se telegrafiieză; cu data 

de 22 lume: E vorba, că Bacret şi 

amicii săi ar fi pusă mâna pe docu- 
mente de mare importanţă, pe cari le-au 

furată dela ambasada engiesă. P'arulă 

„Cocarde“ scrie următ6rele : „Am ajunsa 

în posesiunea unoră documente de mare 

importanţă diplomatică, dm cari &e vede, 

că acte însemnate au dispărută dela mi

nisterială francesă. Ună politică fran- 

oesu, care a trasă subvenţiă dela Anglia, 

le-a copiaţii şi comunicată guvernului 

englesă“.—Nime nu scie, ce cuprindă 

aoeie acte. O versiune spune, că în afa

cere eUe amestecată şi Italia. Ambasado- 

rulă englesă dm Parisă a pleoatu alal

tăieri la Londra, probabilă, în afacerea 

aoesta. Millevoye a oonferită alaităerl ou 

Develle. Elă va faeeo interpelaţia, oare 

o va comunica mai înainte ou ministruiă 

preşedinte Dupuy. In coridorulă camerei 

Develle s’a esprimată astfela: Trebue să 

vorbescă ou miniştri, fiindcă suntă în 

posesiunea secreteloră de stata, car! se 

referă la mai multe pers6ne.

Maghiarisarea armatei.
Organulu militarii „Beichswerw 

publică ordinaţiunea ministrului 
comunu de resboiu, Bauer, despre 
care am făcutu amintire în nu- 
mărulu de alaltăieri. Eata din cu- 
ventu în cuventu textulu acestei 
ordinaţiunî:

„Comandele de oorpă şi autorită

ţile militare, suntă necondiţionaţi% datore, 

de-a primi dela autorităţi seu privaţi 

hârtiile scrise în limba roaghiară. Res

pingerea ăstoră-fela de scrisori, pe mo

tivă că nu suntă concipiate în germană, nu 

se pote suferi. Comandele aceloră cor

puri, cari se în;regesoă din Ungaria 

(afară de Croaţia şi Slavonia) şi coman

dele de Întregire sunta dat6re a resolva 

în limba maghiară actele sosite îoră dela 

autorităţi şi particulari; tote comandele 

de corpuri înainte de a resolva actele 

sorise in limba maghiară, trebue să se 

adreseze, pentru traducţiuna, la coman

dele de întregire pe ală cărora teritoriu 

resideză acea autoritate seu aeelă par

ticulară, dela care a sosita respeotiva 

scris6re.
„Comandele de întregire, după ce 

&u tradusa aotele, trebue să le retrimită

posiţiă se p0tă trăi în belşugă? Con- 

ceda, oă perderea ’ţi-e neplăoută şi oă 

trebue sé te mărginesol la puţina, der 

din o mie de taleri potă face fericite 

trei familii şi pentru aceea nu-ţl potă 

împlini cererea.

— Dór ce se va alege din fiicele 

mele fără avere? esolamâ dómna plân- 

génda.

— Eoonóme bune, décá n’au învă

ţată altoeva; cresoétóre bune, décá li-ai 

data educaţiune cum se cade.

— E ou neputinţă, Sire, fiioele mele, 

din iamiliă înaltă, nobilime vechiă, e ou 

neputinţă sé faoâ acea ruşine familiei, 

ca să-şi câştige însăşi pânea, să se faoă 

servitóre ?!

— Şi pentru ce nu? Nu servesoă 

şi eu? Nu-ţl servesoă eu d*tale şi tutu- 

rotă acelora, cari aşteptă afară ? Nu-mi 

câştigă şi eu însu mî pânea şi nu mă 

plătesoe poporulă pentru asta? Nime 

nu e aşa de bună, oa prin acesta să fiă 

scutita de muncă, şi décá nobilimea ve

chiă a fiioeloră d-tale nu le póte scuti

respectivei comande de corpă. seu res

pectivei autorităţi militare, oare apoi să 

resolveze în limba germană aotulă tra

dusă. Dooisiunaa scrisă în limba ger

mană să se trimită erăşi spre traducere 

comandei de întregire, oare încunosoiin* 

ţeză respeotiva autoritate ori persouă pri

vată, prin următorula resoripta întrodu- 

oătoră :

rIu afacerea resolvărei aotului... oo- 

manda de corpă împărătâscă şi regescă 

sub Nr... încunosciinţeză despre urmă- 

t6rele...

„Adausurile eventuale ale sorisorilorâ 

nu trebuesoă traduse.

„Aoele autorităţi militare, oari re- 

solveză aotele în limba germană şi apoi 

le oomunică în limba maghiară, trebue 

să păstreze o oopiă a resolvărei.

„Acele comande de corpuri, cari se 

îatregesoa de pe teritorulit ungarii, pre

cum şi comaudele cerourilora de între

gire ale armatei, trebue să concilieze în 

limba maghiară aotele adresate autorită- 

ţiloră maghiare, ori partioulariloră, cele

lalte comande însă în limba [germană“.

Aoesta este ouprinsulă ordinaţiunei 

ministrului Bauer, rjReichsweru crede, că uu 

peste multă £» celelalte naţiuni ale rnonar- 

chiei voră reclama privilegiula (pentru 

Maghiari) ce se cuprinde în acestă o*di- 

naţiune şi atunoi unitatea armatei ^va 

suferi mare ştirbire. „Vaterland“ cp°ej Gă 

ordinaţiunea oonstitue una privilegiu 

pentru Maghiari; barem! de n’ar fi una 

privilegiu odiosa. — „Fremdenblatt“, or- 

ganulă ministerului de esterne 4ice ur- 

mătorele, despre pretensiunile Maghiari- 

loră faţă cu armata: Armata comună 

e&te întemeiată în lege. Dacă e vorba 

de ştirbirea acestei oomunităţi, atunoi ou- 

ventă ară ave şi alţii nu nu numai d-uii 

Ugron şi Horanszky, cari, brevi mânu, 

voesoă, oa prin sugrumarea limbei ger

mane a armatei să sugrume şi armata 

comună. Delegaţii maghiari trec ou vede

rea, că în corpulă ofiţeresoă se află f6rte 

puţini Unguri. Suntă însă mulţi Croaţi, 

Sârbi şi Români, cari nici odată nu suntu 

luaţi în consideraţiune.

Din aceste se vede câtu de 
mare este îngrijirea în cercurile 
ofici6se din Viena în faţa esorbi- 
tanteloru pretensiunî ale Maghia- 
rilorfi, cărcra li-a succesu, cum am 
mai ŞÎ .altă-dată, ca, cu în
voirea ministrului Bauer, se facă 
prima spărtură în organisaţia in- 
teri6ră a armatei comune.

SGMSILE piLEi.
— 11 (28) Iunie.

Francesii şi Românii. D-la Y. A. 
LJrechiă, preşedintele Ligei culturale şi 

membru ala Felibrului latina, a primită 

din partea d lui Roque-Ferrier, presi- 

dentulă acestei din urmă asociaţii, tele-

de lipsă, atunci nu e ertată să le scu- 

tescă nici de obligamentulă de a munoi.

— O, Majestate, îndură-te baremj 

de fiulă meu! Ela e uniculă fiu ală unui 

bărbată binemeritată şi de o nobilime 

nepătată.

— învăţat’a ceva? Inceput’a vr’o 

carieră ?

— Ela a primită educaţiune de no

bila, Sire! Noi n’am sciută, că soţulă 

meu va muri îuainte de a-şl vede aşe

zata uniculă fiu. Acuma s’a hotărîtă să 

se faoă ofiţeră. Dór şi aici dă de pedeci; 

se pretinde să facă ună esamena, şi 

fiindcă n’a putută respunde la tóté în

trebările puse, i se denegă patentulă de 

ofiţeră. O, Maiestate, fiă-ţi milă de elă 

şi dăi, pentru meritele tatâne-său, şi 

pentru nobilimea sa, o companiă la in- 

fanteriă.

— Madame, ésolamá împăratulă se- 

riosö, póte să fiă cine-va fiulă unui pă

rinte escelenta, fără să aibă cea mai 

mică ohiămare de-a fi ofiţeră ; póte să fiă 

ună cavaleră dintr’o familiă bună, fără

grama următori: „In şedinţa Asociaţiei 

FelibrilorG s’a votata în unanimitate ur- 

mătorea propunere: Sub-semnaţii emită 

dorinţa, ca Montpellier, să deviă defini

tivă unQ oentru universitară şi că drep

turile ce-i suntă făgăduite prin legea 

acum pendintă înaintea Senatului să fiă 

completată prin crearea între altele a 

oursuriloră de limba română şi macedo 

română*. Acesta proiectă de lege va veni 

în curândă în discuţia parlamentului fran- 

oesă. La acesta d. Y. A. Urechiă dete 

următorula răspunsă telegran jă : „In nu

mele universitâţiloră române mulţumimă 

subscriitoriloră dorinţei d’a se în6inţa 

ună cursă de limba română 1a faoultatea 

de litere din Montpellier. Să ne cuuos- 

oemă bine, ca să ne iubimă multă !“

—x—

Studenţii români şi Felibrigulâ la- 

ţinti. Cetimă în „Românulă“ : In şedinţa 

ce studenţii universitari au ţinută Luni 

săra, în urma împărtăşirii ce s’a făcută 

despre protestulă felibriloră la Mont

pellier, s’a luată hotărîrea d’a se trimite 

o telegramă de mulţămire, în numele 

studenţiloră din Bucuresci. Comisia de 

cinci, însărcinată cu acesta, a trimesă 

următorea telegramă : „jUoque Ferrier, pre

şedintele felibrigului latina, M o n t p e l 

l ier,  Franoia. StudeDţii universitari ro- 

mâal, luândă cunosoinţă de entusiasta 

protestaţiune ce adresaţi în numele feli- 

brigiului latină, oontra aceloră cari se 

facă oă uită origina „Languedocieniloră 

dela Danubiu şi Prută“, vă r6gă d’a fi 

pe lângă iluştrii d-v6stră oolegi interpre- 

tulă celoră mai căldurose mulţămiri ale 

loră pentru fraternităţile oe vieţuesoă în 

inima ţărei nostre. Incuragiaţi de aceste 

dovedi neuitate de simpatie, denunţăm ă 

„Româniloră din scumpa Provenţă*, aces

tei sentinele vigilente a latinităţei, re- 

gimulă opresiva la care suntă supuşi 

patru milione de fraţi d’ai noştri în Un

garia, şi îi rogă d’a ridioa vocea loră 

autorisată, pentru a’i face pe duşmanii 

noştri să scie, oă durerile Româuiioră 

oprimaţi suntă dureririle rassei latine. 

Trăiescă felibrigiulă latină. Trăiască 

Franeia. — Studenţii universitari româniu.

—x—

Daniilti Romanii, fratele Escelenţei 

Sale Metropolitulă Mironă Romanula, a 

răposată Marţi în 8/20 Iunie în Mezieşa. 

Răposatulă era omă de frunte în co

muna sa, a purtată oâtva timpa oficiula 

de jude comunală şi a fostă epitropă 

ală biserioei din Mezieş. Fiă-i ţărina 

uşoră!
—x—

Pariamentulă religiunilorti. Corespon- 

dentula din Londra ală 4iarului 

dependanoe Belgeu scrise, că e probabilă 

ca „parlamentula religiuniloră“, care era 

vorba să se înUunesoă în Chicago în de- 

cursulă esposiţiei, să d u  se mai ţină din 

causa oposiţiei archiepisoopului de Can- 

terbery, şefulă bisericei anglicane. Acesta

să aibă altă merita, decâtă oă prin ună 

jocă ală întâmplării s’a născută nobilă! 

De óre-oe fiulă d-tale n’a putută face 

esamenulă, nu póte fi ofiţeră, şi trebue 

să se índestuléscá a rămâne gentleman, 

nimica alta, decâtă gentleman. Rămâi 

sănătosă! D ta soii, timpulă mi-e me- 

8urată ! ’Ml pare rău, oă nu-ţl potă servi, 

însă eu trebue să fiu dreptă şi tocmai 

pentru aoeea nu-ţl potă împlini rugarea.

După dómná întrâ ună tânără în 

uniformă aurită de consilieră ministerială 

şi se închina după etichetă înaintea îm

păratului.

— Să lăssămă ceremoniile, 4ise Iosifa 

fără voie. La lucru! D-ta eşti, cum vădă 

de pe uniformă, consiliera în departa- 

mentulă de esterne?

— Da, Maestate, am devenită con

siliera din graţia împărătâscă şi acuma 

mă ameninţă a mă destitui în consecinţa 

unei ordinaţiunî împărătesei.

— Cum te ohiamă?

— Bartrara.

— Ah, ţi-am cetită numele în lista

refusă de a lăsă biserica sô figureza în 

tr’ună ast-felü de congresa; întâiu, pen- 

truoă, — 4ioe, — aoésta ar implica ega

litatea tuturorü religiuniloră, principii 

cari nu se potă admite de cei cari ţină 

că nu e de oâta o religie adevărată : 

religia creştină ; ală doilea, pentru-că, 

după clasarea adoptată de promotorii 

parlamentului religiuniloră, biserioa ro

mană e tratată ca fiindă singura biserioă 

catolică; ala treilea, în sfârşiţii, pentruoă 

parlamentulă religiuniloră ar avé să dis

cute în publică cestiuni de ună oarao- 

teră pré sfâată, pentru a fi astfelă des- 

bătute.

—x—

Abiturienţii delà gimnasinlü gr. cat. 

din Beiuşti, cari au depusă maturitatea 

în acesta ana, în vită la o „petrecere cu 

dansa“, ce o voră arangia în 1 Iulie 

n. c. în curtea „ospătăriei opidane“ de 

acolo ; la casă nefavorabila petrecerea se 

va ţinâ în sală. Venitulă e destiuată 

pentru îmbunătăţirea bibliotecei tinerimei. 

Preţulă de intrare: după placă. Ince- 

putula la 8 ore séra.

—x—

Cununiă. D-la Constantinù Georgescu- 

Dêrstarü) tipografa îu Bucuresol, se va 

cununa m 13 Iunie v. o. cu d-ra Maria 

Vasilescu. Cunuuia sa va oficia în bise

rioa „Precupeţii noi“ din Bucuresoi. — 

Dorimă ferioire tinerei părechl !

Iubileulü unni Kulturegylet-istü.

Leva, Iunie 1893.

Stimate d-le Redaotora! Calvinii din 

Orăştiă şi oonducătorii „Kulturegylet“ului 

din Cluşiu se pregătescă a face mari 

ovaţiuni jubilantului Kun Koosárd, ba 

însufleţirea s’a potenţată pănă la cute

zanţa, de a da aoelei serbări şi ună oo- 

lorita ofioiosa. Aşa, vioe-şpanula oomi- 

tatului Huniădorei, d-lă Artur Hollaki, 

a făouta propunere, în adunarea gene

rală a comitatalui, ţinută erl, ca oon- 

gregaţiunea să esmită o deputaţmne din 

sînulă ei, oare să felioite pe jubilantă 

în numele comitatului, predându-i totă- 

odată şi o adresă de felicitare.

E de însemnata, că pe o&nd ac0stă 

propunere a ajunsă la desbatere, din cei 

600 membri ai eongregaţiuuei abia au 

mai rămasă ia şedinţă vre-o 15—20.

Propunerea s'a pusă chiar la loculă 

din urmă, în speranţă, oă nefiindă mulţi 

de faţă, va putó trece cu unanimitate, 

când apoi şoviniştii, voră pute bu/oina 

prin 4iarel© loră, că feiioitarea s’a pri

mită cu votă unanima.

Plănuia însă nu a succesă, căci ve* 

nindă la ordinea cjilei propunerea dm 

oestiune, d-lă Franciscâ Hossu Longinu% 

demorjstrânda, oă jubileula contelui Kun 

Kocsárd póte interesa numai pe calvini 

şi pe Maghiari, nu însă şi pe cei ce au 

eă facă administraţiune, propuse, oa pro

punerea vioeşpanului să se ia dela or-

de conduită. Cunoscinţele d-tale s’au aflată 

de neîndestulitore în sensulă ordinaţiunii 

mele emanate în privinţa aoesta.

— Dór eu am fostă aplicată, Sire, 

înainte de a fi puse oondiţiunile aoestea. 

Impérátósa mi-a dată patentulă în ve

derea merite'oră moşului meu, oare....

La mine ai lipsă de meritele pro

prii. Scii-ţl d-ta limba maternă?

— Indură-te, Maiestate, a lua în oon- 

siderare, oă am năsoută şi crescută în 

Viena.

— Asta nu-i destulă, căci Vienesii 

mei nu prea sciu limba germană. N’ai 

nimioă de observata faţă de stilulă, oe 

e în vigóre prin cancelarii ?

— Nici decâtă, Maiestate, dórá e 

aşa numitula: Stylus Curiae.

— Da, esclamă împăratulă irónicü, 

vechiulă şi probatulă Stylus Curiae, şi 

până ce vomă păstra aoesta va rămâne 

şi statuia în constituţia sa de hârtiă, în 

care se scrie nespusă de multă şi se lu- 

oră fórte puţina. Vorbesc! d-ta limbi 

străine ?
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dinea 4,l®i> cu atatö mai vârtoşii, ou 
câtă oă d-sa nu scie, oa contele ju- 

bilantü, ső aibă atâtea merite pe te- 

renulă administrativo, câtă sé fiă demnü 

de o aşa distinoţiune; apoi ar şi 

şed0 rău, ca representanţii unui oomi- 

tată, loouitü în mare majoritate de Ro

mâni, să mergă uu poolóne şi adrese la 

asemenea iubilarO.

Se înţelege, că acestă propunere 

erăşl a scosă din sărite pe administra

torii noştri şoviniştî. ínspeotorulö şoo- 

larö L. Réthy soăpăra din pioióre şi so

licita ou gesturi mari, sé i se dea ou- 

véntü; alţii esclamau ou indignaţiune, 

érá alţii făoeau sgomote ou scaunele, pe 

oarl le mutau dela unü locü la altulü.

Liniştindu-se sgomotulü, luâ cuvén- 

tulfi vice-şpanulă şi în locü să-şi moti

veze propunerea, luându-şl o positură 

sumeţă şi unü aerú de patriotü, începe 

a ^ioe, oă d-sa este deja obiolnuitü a 

au^i dela ante-vorbitorO numai astfelü 

de vorbiri, oe nu dovedescfi alta, decátü 

o ură neîmpăcată, cătră totö oe e un- 

guresoö, şi deci nici oă ar fi reflectatü 

oeva, deoă antevorbitorulü nu ar fi vor- 

bitü ârăşi de comitatü valachă (oláh var

megye). îşi ţine deci de datoriă a pro

testa în contra celorö qţise de antevor

bitorii, deóre-c«» după legile esistente, 

nu eaistă oomitate valahe, ci numai oo- 

mitate maghiare (sio!) şi prin urmare 

comitatulü Huniădorei, deşi în mare ma

joritate e loouitü de Români, este co

mitatü maghiarü, şi oa atare póte feli

cita prin deputaţiune pe unü mare băr- 

batü, ca contele Kun Koosárd, care are 

atâtea „merite- pe terenulü instrucţiunei 

publice şi mai vértosü pe terenulü ma 

ghiarisării.

Sa scula apoi Lázár Árpád, depu- 

tatulü din cerculü Dobra, şi 4'se> oá d*sa 

ţine dreptü o „ingratitudine“, (sic!) oă 

Românii nu vorü sé felioite pe iubilantü, 

când acela a ajutatü (vrea sé dioă: co- 

ruptü) pe atâţia Români şi când aţâţa 

Români s’au cualifioatü în gimuasiulü 

susţinută de iubilantü. încântată de aoeste 

„argumente“, L. Réthy se îndură prea 

graţiosO a recede dela cuvéntö.

In cuvéntulü finalü, propunétorolü, 

d-lü F. Hossu Longină. reflecta mai ín- 

té-u vioe-şpanului, 4i°®udü, oăi a®rulü, 

ce d-lü vice şpanfi a luatü cu aoóstá 

ocasiune, nu-i insuflă nici deoátü res- 

pectü. Vorbitorulü crede, că de cate-orl 

şl-a ridioatü glasulü în oongregaţiune, a 

fo&tü ín dreptü a-şl motiva votulü şi 

deci d-lü vice-şpanft ínzadarü va pro

testa, oăcT ca membru alü congrega- 

ţiunei, totdéuna va ave curagiulü a’şl 

spune franoü convinoţiuuea sa, ori îi va 

plăce d-lui viceşpanO, ori nu. Apoi dom- 

nilorű, — continua vorbitorulü — sun

teţi în mare rătăcire, deoă credeţi, că 

în acâ-tă sală aveţi sé au4iţl 'numai de 

acelea, ce vé placă d-vóstré. O sé mai 

auriţi şi altele şi totă mereu, pănă nu

— Da, Maiestate, franţuzesce şi puţină 

italienesce.

— Scii şi scrie în amândouă lim

bile?

— Nu, Maiestate!

— Ce ai studiată?

— Am ajunsă până la Jus Na- 

iurae.

— Până acolo ? Şi te-ai făcută oon- 

fiilier? Şi d ta ai impertinenţa de-a aspira 

,şi mai departe la ună posbO, unde, fi

indcă n’ai cunoscinţe, nu poţi aduce niol 

uuQ folosă. Cum socotesol să-ţi dai şi 

d ta votulQ, în vreme oe din oonstituţia 

şi drepturile cetăţeniloră mei nu scii ni- 

micG. Dumne4eule! la oe oapete a fostă 

încredinţată bunăstarea oetăţaniloră mei!

— Sire, mă rogă umilitfl, îndură-te 

de mine!

—Din graţiă specială,— 4ise losif după 

«o paueă — şi fiindoă trebue să ascriu 

nebuniiloră altora şi nu la ale d-tale, că ai 

spurcată postulă unui oonsilierO, din 

<graţiâ specială te facu cancelisttl. Nisues- 

ce*te a câştiga o scrisore legibilă şi în

veţi veni la convingerea; că nu este 

dreptü, nu este constituţională şi nu este 

ouviinciosă a vorbi ou noi, preoum a ţ i 

vorbită pănă aouma.

Eu n’am 4‘80> că oomitatulü Hu- 

niăddrei este oomitată românesoă în 

sensulö, cum vré sé înţelâgă d-lă vice

şpanO, oi amă 4i80> °â est® locuită în 
mare msjoritate de Români şi acésta nu 

se póte trage la índoélá.

Şi dâcă este aşa, oum potă veni 

representanţii atâtoră Români să felicite, 

în numele oomitatului, pe contele Kun 

Koosárd, despre care totă lumea soie, 

ce gonă a făcută de 4®oî de ani oontra 

Româniloră, făcendă din tinerii noştri, 

Calvini, însurându-i ou unguróioe şi ast- 

felă înstrăinândă fraţi de fraţi, şi a4l 

este în capulă celoră oe pórtá o luptă 

desperată oontra elementului românesoă.

Au credeţi d vóstrő, oă faţă de o 

astfelă de propunere sé se afle ună sin

gură membru română, care să aibă inima 

a primi propunerea viceşpanului ?

De unde şi pănă unde atâta indig

naţiune şi ce vorbiţi de „ingratitudine“? 

Au d0ră d-vóátré aveţi privilegiu, pentru 

aceea, că totO oe faceţi şi 4’°®$* est® 

buoü, este constituţională şi patriotico, pe 

când cei oe suntă de altă părere, suntă 

numai ómenl de gâlcâvă, neconstituţionall 

şi nepatrioţi?

Deoă d-vóátré sunteţi mândri pe 

aoeea, că sunteţi „magyar-ember“-i, si 

noi suntemă mândri, oă suntemO Ro

mâni; şi decă d-vóstré sunteţi îngrijaţl 

de Maghiarii d-vóstré, noué încă ni se 

rupe inima după tângeie nostru.

Pentru-ce veniţi deci în congrega- 

ţiune ou astfelă de propuneri şi pentru 

oe faceţi totü politică, în looü de ad- 

ministraţiune ? Au doră aţi voi, ca nici 

sé nu ne doră ceea ce faceţi cu noi? 

Aţi uitatö, oum aţi fostă tractaţi sub 

absolutismü, când vő înfundau prin tem- 

niţl, oum ne înfundaţi d-vóstré astă4l 

pe noi ?

Eu ’ml susţină propunerea şi vő 

rogă să luaţi dela ordinea 4^®i acestă 

obiectă odiosö. Punându se oestiunea la 

votü, majoritatea a primită propunerea 

viceşpanului, oa adecă o deputaţiune, la 

oare să participe cine va voi, să feli

oite pe iubilantü la 24 Iunie a. o.

Corespondentul .̂

lioulii regulamentu de 
bacalaureaţii.

Ministrulă română de culte va su

pune aprobărei oonsiliului de miniştri 

noulü regulamentü pentru trecerea esa- 

menului de bacalaureată în România. 

Etă în resumatö nouele disposiţiunl: 

Juriile instituite pe lângă universi

tăţile din Iaşi şi Bucaresul, pentru esa- 

minarea candidaţiloră a se presenta la 

esamenulö de bacalaureatü, vorü fi com

puse din 9 membri, sub preşedinţia d-lorö

vaţă a şi scrie limbile, ce le vorbesc!, 

altmintrelea nu Vei fi aptă da oanjelistü. 

Impëratulü íntórse spatele d-lui consi

lieră , neluându-i în sémá faţa roşită de 

mâni« şi poolónele profunde, ou cari se 

apropia de eşire.

Acum intrà unü omü eăruntă în 

portulü unui preotü dela ţară.

— Eu sunt paroohulă din sătulă 

Nonnenburg, 4ise bëtrânulü. Maiestatea 

Vóstrá aţi poranoitü sé më înfăţişezO.

— Te-am rugată să vii la mine. răs

punse împăratulă, păşindă spre elă şi în- 

tin4êndu-i mâna. D-ta eşti unö omü 

bravö ; te rogü atribue necunosoinţei 

mele, că ai dusă atâta timpă lipsă. Am 

vë4utü cu buouriă progresulü frumosü în 

instruarea religiunei în oomuna d-tale şi 

te stimeză de două ori mai multü, vă- 

4êndü, că în urma miserabilei plăţi n’ai 

devenitü indiferentü. In locü de 50 fi. 

vei avé 500 fl., în schimbü însë n’ai së 

ceri nimica dela poporenl. Mie ’ml zaoe 

multă la inimă păstorirea sufleteloră la 

ţâră, căci parochulü e pentru ţărani to- 

tulü : înv0ţătorfi, părinte, mântuitorü, ori

rectori. Din aoeştl 9 membri, 3 vorü fi 

delegaţi de rectori, de dreptü vorü face 

parte inspectorii generali ai înv0ţămen- 

tului secundară şi oâte ună inspeotoră 

din âcelaşă învăţământă, ér 3 membri 

voră fi delegaţi ai ministrului.

In juriu voră fi representate tóté 

materiile de esamenă.

Juriile se voră împărţi în trei seo- 

ţunl :  I a  secţiune va cuprinde limbile 

latină, elină şi română; a Il-a va cu

prinde filosofia, istoria şi franoesa; a I I I  a 

va cuprinde: soiinţele naturale, matema- 

tioele şi fisicele.

Candidaţii vorü fi împărţiţi în serii 

de oâte 15 pentru ună profesoră supra- 

veghietorü, aşa ca deodată la aceeaşi 

probă, sub veghiarea oelorü 9 membri 

ai juriului, potü luora 135 elevi.

Când numérulü candidaţiloră trece 

peste 135, atunci se voră întocmi alte serii 

de oâte 15 inşi, dându-li-se alte probe în 

sorisü.

Voră fi 4 probe în sorisü.

Esaminarea probelorü în sorisü se 

face de comisiunile de trei şi în urmă se 

vorö supune desbaterilorü plenului oo- 

misiunei. Notele vorü fi însorise íntr'unü 

catalogü, şi se încheie unü prjcesü ver- 

btilö, astfelü, oa ső nu se potă face schim

bări.

Esaminarea orală se tace în oomi- 

siunea de trei; fiăoare secţiune luorézá 

a parte.

Unü candidatü ve fi esaminatü oelü 

puţină 10 minute.

Profesorii, o a r l dirigü institute pri

vate séu prepară în particulară elevi, nu 

vorü pute face parte din jurii.

L i t e r a t u r ă .
Au apărută :

Balade şi idile de George GoşbucU. 

Buouresol, 1893. Editura Librăriei Sooecü 

et Comp. (Calea Viotoriei 21). Form. 8° 

de 253 pag. Preţulă 3 lei. O carte fórte 

de gustO, conţine 54 poesii de-o valóre 

literară necontestabilă.

*

Principie de estetică şi poetică. 
Partea I. : Estetica. De M. Strajană, doc

torii în filosofiă şi prcfesorü de limba 

şi literatura română, Craiova 1893, Ti

pografia Davidü I. Benveni8ti (strada 

Justiţiei 20). Formată 8° de 172 pag. 

Preţulă 1 leu 50 bani. Prin publicarea 

acestui manualü, d-lă M. Strajană a 

satisfăcută unei lipse adâncă simţite în 

literatura nostră pedagogioă, deóre-oe 

unü bună manualü de estetică, potrivitü 

pentru licee, pănă aoum nu prea aveamü. 

Spre a avé unü manualü completü pen

tru propunerea literaturei poetice în 

licee, autorulü va scóte în ourêndü de 

sab tiparü şi partea a II-a, în oare se 

va traota despre poesiă şi versifioaţiune. 
*

Colecţiuue de plante séu Herbariu,

—ruinătorii. Datorinţa mea cea mai sântă 

este aşad0rO de a mő îngriji de preoţi 

harniol. Câte suflete ai în paroohiă ?

— Ceva peste cinol sute, Maiestate, 

căci de satulü meu se mai ţinO doué că

tune, în oarl totü eu am păstorirea.

— Şi ai vr’ună ajutoră ?

— Nu, Sire ! Cum së-mï fi putută 

eu ţinâ cooperatoră din oei 50 fl.? Dér 

aouma am să mă îngrijescă de unulü, 

căol nimioü nu póte fi pentru unü preotü 

mai supërâtorü, decâtă, décá pe lângă 

totă bunăvoinţa, nu*şl póte satisface da- 

torinţelorO şi déoâ de multe ori din causa 

depărtării bieţii muribun4l ’şl dau sufle- 

tulü înainte de a puté sosi ou s sacra- 

mentü, care e singura loră mângăere.

— Credă, că aoéata trebue së fiă 

supërâtorü. Trei comunităţi şi ună preotă! 

Te rogă du*te la ouriă şi-ţi ia doi oo- 

operatorl, pentru cari am së më îngrijesoă 

eu. Pănă voiu domni eu, së^nu fiă lip

sită bietulă ţărână de ultima sa mân

găere !

Tocăneriu.

araugiată de 1. Moisilu, profesoră la 

gimnasiulă reală din Slatina, menită pen

tru aşe4area planteloră uscate, adunata 

de elevii şodleloră seoundare speciale sâu 

de universităţi. Colecţiunea este însoţită 

de 340 etichete pentru plante, tipărite 

în limba română şi latină, preoum şi de 

o instruoţiune, în oare se esplică adu

narea, uscarea şi a ra re a  plantelorO în 

herbariu, etc. Se află de ven4are la li

brăria Societăţii „Incuragiarea comer- 

ciului română“, în Slatina. Preţulă unui 

esemplară 2 lei 80 bani, ou coperte în 

oolorl 4 lei.

DIVERSE.
Maxime. Voinţa unanimă a unui 

poporă nu e niol-odată rebelă. — Ba- 

jocorirea e arma din urmă a ignoranţei 

pretenţi0se contra pucéréi doveditóre a 
raţiunei. — Tótft lumea soie, că inde

pendenţă, libertate, fericire şi onóre nu 

suntă cu putinţă, unde oapriciulă unui 

singură omă e de ajunsă, oa ső declare 

voinţa unei naţiuni întregi de nevalabilă.

— Ceea ce e mai soârbosă în lume e 

viţiulă sub masca virtuţii. —- Fiioa tă- 

cerei e cea mai adânoă rősbunare. — 

Poltronului i-e frică şi de oeea oe nu 

se întâmplă. Lord Byron. — Esistă in

famii despre cari naturi nobile nu au 

nici o presimţire. — G-elosia presimte 

disgraţiarea, oa si hiena cadavrulă. Aba

tele Michon. — Ómenii voră fi totdéuna 

oeea ce voră plăc0 femeiloră: de voiţi 

dér, oa ei să fiă buni şi virtuoşi ínvő- 

ţaţl pe femei, oe e mărirea şi virtutea.

1, 1. Rousseau. — Totdéuna am cuge

tată, că genulă omenesoă s’ar puté re

forma, dâoă s’ar reforma educaţiunea ja 

niméi. Leibnite.

Culese şi traduse de Cămilă B...

Supravieţuitorii erei napoleonice. 
Cu ocasiunea serbăriloră date în onórea 

deoanului armatei franoese, generalulă 

Melliuet, pentru împlinirea celui de alü 

95 lea ană, s’a năsoută în mintea tutu

rora întrebarea: oâţl mai trăesoă din 

aoei, cari odată formau armata lui Na- 

poleonă? Colonelulü Soufflot, care ar fi 

împlinită 100 de ani în Deoemvre vii- 

toră, a murită luna trecută. Rőmánö ac- 

tualminte în viaţă Bunel şi Fruchar, 

cari au servită în marina imperială şi 

oarî au câte 101 ani şi Griali şi Saba- 

tier, cari au v?4ută faimosulă incendiu 

alü Moscovei. G-eneralulü Mellinet a com

bătută la Waterloo alături ou trei valo

roşi militari, cari mai trăescă încă şi se 

numescü Quinot şi Fabróge. Aşa dér 

din totă faimósa armată a lui Napoleonii 

mai supraveţuiesoă înoă 8.

Pe o cóje de nucă la Chicago La 

acéstá oră, oăpitanulă Fondacaro, îndrăs- 

neţulă marinară, care traversă ooénulö 

Atlantică pe naia mică Leona-di Capre- 

ra, navageză pe o naiă şi mai mio& 

spre marele oraşă amerioanü, oare atrage 

din tóté părţile din lume, visitatorl ore- 

dinoioşl ai marei şi interesantei exposiţiî. 

Cesare Con’u, acesta e numele năii |în 

miniatură, ou care oăpitanulă Fondacaro 

a plecată acum vre-o 20 de 4^® din 

Montevideo, m0sură abia 28 de pioióre 

de lungime şi 4 de înălţime. Esfte în fine 

o curată oójá de nucă. Rămâi înmărmu

rită, când te gândesoi, că pe acéstá na

iă Fondacaro, Vinoenzo Galossi, Pasqu- 

ale Carressi, şi Vinoenzo Selipini, patru 

valoroşi italieni, înfruntă valurile mari, 

ceţele şi furtunele oceneloră şi orl-oărui 

omă i se umple inima de admiraţie. Ce

sare Cantu merită să fie vă4ută. Este 

una din oele mai mioi oonstrucţiunl na

vale, care se potü vedé, avendă nisoe 

curióse chilii, cari de la prima ochiadă 

’ţi reveleză poema de îndrăsnâlă şi de 

abnegaţie pentru aoeia care ’şl încredin- 

i;ézá viâţa aceloră câte-va scânduri.

'roprietarö; I>«% Aurel Mureşiunu.

Redactorii responsabilii: « r e g o r i u  M a i o r «



Pagina 4 GAZETA TRANSILVANIEI. Nr. 128-1893.

Cursul pieţei Braşov.

Din 23 Iunie 1893.

Banonote rom. Cump. 9.71 Vênd. 9.74

Argintü román » 9.65 » 9.70

Napoleon-d’orI » 9.78 » 9.82

G-albenI » 5.69 n 5.72

Ruble rusesc! n 127.1/, D —.—
Mărci germane » 59.80 T) 60.20

Lire turcesc! » 10.92 n —.—

Scrisuri fono. Alb. 6% 101.- » —.—

» » » 5% 101.50 n

Cursul la bursa din Viena.
Din 22 Iunie 1893.

Renta ung. de aurii 4% . . . 116.— 

Impr. căii. fer. ung. în aur4y2% 123 93 

» „ * „ argint 472% 101.20 

Oblig. „ „ „ de ost. I. emis. 121.—

Bonuri rurale ungare . . . .

„ „ croato-slav.. . 

Despăgubirea dijmei de vin . . 

Imprum. ung. ou premii. . . . 

Losurî pentru reg. Tisei şi Seghed. 

Renta de hârtie austr. * . . . 

» „ argint „ . . . .  

„ „ aurii „ . . . .

Losurî din 1860 .........................

Aoţii de-ale Băncei austro-ung. . 

n r * allS’ d© credit. 
„ „ aust. de credit.n n

A r g i n t .........................

Galbeni imp....................

Napoleondor! . . . . 

Mărci imp. germ. . . 

London (lire Sterlinge) . 

Rente de corone austr.

96.10

97.50 

148 50 

141.50 

97:85 

97.70

117.40

147.40 

992.- 

406.— 

337.-

5.84

9.81

60.35

123.10

48.90 

96.45

94.90

O O O O O Q O O O O O O O O

A V I S U !

O

Prenumeraţiunile la Gazeta Transilvaniei se potti face şi 

reînoi ori şi când deia 1-ma şi 15 a fiă-cârei luni.

Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când vo- 

iescQ ca espedarea se li-se facă după stilulu nou.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 

lămuritâ şi s6 arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

INSTITUTULÜ DE CREDITÜ 
ŞI DE ECONOM.lt

„ALBINA“
FILIALA BRAŞOVU,

p r im e s c e  d e p u n e r i  s p re  f r u c t i f i c a r e  p e  l â n g ă  

4' * °  o şi plătesce însaşî darea de venitü pentru ele.
Escomptează cambii cu interesse dela 5 7 a în sus;
Acordă împrumuturi pe ipotece, până la jumătate a valórei 

lorü c u  6 #/0 ;
Lombardează efecte şi monete, acordându 85% din valórea 

de curs, şi
Giuvaeriî Şi mărfuri acordandu 2/3— 3/4 a valórei loru ca 

împrumutu, cu procente dela sus>
Cumperă şi vinde efecte. Valute şi devisecőtate la bur

sele din Budapesta, Viena şi BucurescI după cursulu cailei,
recomandáudü mai alesö pentru plasări de capitalii diferitele efecte române, 
cari pe lângă cea mai mare aeiguranţă ofer unü produsii de peste 5°/0, 
cari sé află totdeauna de véodare la cassa institutului în BraşovQ ;

Efeptuesce sub cele mai ieftine condiţiunî plăţi şi încassărî 
şi eliberează asemnate asupra tuturoru pieţeloru, mai ales din 
România;

Rescumperă fără nici o detragere cupone, le esoompteză naintea sca

denţei loru şi cumperă ou oele mai buDe preţuri oupóne dela efecte rom âne;

ingrigesce în comisiune orî şi ce transacţiă ajutată fiindü de legăturile 
ce le întreţine cu firme de rangul primii în Budapesta, Viena şi BucurescI, 
de a putea servi clientelei sale în ceia mai culant şi folositorii modü;

Dă cu chiriă magazine şi iocurî de depou pe teritoriulu seu alăturea 
cil gara reg. ung. de stat şi legatü cu acésta cu două căii ferate, Strada 
Gării Nro 45, şi în fine

f a c e  a s ig u ră r i a su p ra  v ieţe i o n m lu l, ca representanţă 
a societăţii de asigurare „EQUITABLE“ din New-York, după condiţiunile 
avantagióse ale acestei societăţi, în tóté combinaţiunile.

B irou l: piaţă, tîrgult botelortt Hr. 22, etagiulü I.
Őre de oficia: 1/28— \ .,2, őre de cassii: 8— 1. 17_*

I L / C e r s - u - l - u .  t r e n - T j L r l l o a r î Î L
pe liniile orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilă din I Maiu I893i

ISndapeste-Fredealu I*r edealu—Budapesta jlB.-I*esta- Aradu-Teiuşj|Te2uş-Aradu-II.-î*esta Copşa~mf eâ—8 ib iiu

Trenă
de

persón.

Trenă
accele

rată

viena 

Budapesta 

Ssolnok 
P, Ladány

Oradea-marej

Mexö-Telegd
Rév
Bratoa

Buci a
Citicia
Huedin
Stana

Aghirîş
&ârbău
Nădăşel

Cluşin j

10.00

8.25

11.38
2.12
3.53
4.-

4.39
5.22
5.45

Apahida
«fhiriş
Oncerdea
üióra
Vinţul de sus 
áiudü

Teiuşii j
I

ör&ciunelü
Blaşiu
Micăsasa

Oopşa mică

Mediaşii 
Elisabetopole 
Sighiş6ra 
HaşiaÎ0u 

Homoroaü 

Àugustinü 
Âpaţa 
Feldióra

BraşoYii

Timişfi 

Fredeală

Bnonrescî

6.07
6.34 
7.18
7.35 

7.54
8.05 
8.17 

8.32
8.49

9.06 
10.12 
10.52 
10.59 
11.07 
11.31 

11.48 

12.25 
12.50 
01.04
1.35

1.50 
2.13 

2.82 
3.04 
3.46 
4.02 

5.26|

8.05

2.10

4.14
5.53

7.08
7.15

7.43
8.18

8 51 
9.07 
9.37

10.37
11.10
11.32
12.50
1.35
1.43
1.52
2.18

2.40

Trenü
de

persón.

Trenă
accele

rată

6.08 
6.40 
7.16 
8.

5.50

9.27 
11.53

1.50
2.24

3.03
3.46
4.07

4.27 
4.53 
5.32 
5.48

Tren 
de pers

11.
12.26

1.11

6.0b
6.24
6.39 
6.59
8.40 

9.08
10.50 
11.45 
11.54 
12.04 
12.34 

1.

1.40 
2.17 
2.35 
3.14 

3.34 
3.49 

4.11 
4.48 
5.47

2.15

9.15

11.19
12.57

2.12
2.19

2.49
3.24

4.17
4.50

5.42

BucurescI
Predealu
Timişil

Braşoyu

6.55
6.11

6.27
7.27 
7.52

8.17 

( 8.38 

( 8.33

9.09

( 9.42 
( 9.44 

9.59 
10.22 
10.58 

6.13 11.13 

12.267.50

8.30
9.03
9.38

10.25
Tr. ac
6.15
5.57

8.4Í
6.29 

&jl2.20

Trenă
accele

rată

Trenă
de

persón.

Trenă
accele

rată

Trenă
de

persón.

SUS

12.58 
1.15 
1.34 

( 2.09

( 2.19 
3.01 

3.31 

9ÏÏ5

Feldióra 
Ap aţa 

Augustină 
Homorodü 
Hasfalén 
Sigili şora 

Elisabetopole 
Mediaşii

Oopşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Orăeiunelă

Teiuşu

Áiudü 
Vinţul de 
Uióra 
Cucerdea 
Ghirişu 
Apahida

Cluşiu

NădăşelS 
Ghîrbău 
Aghirişă 
Stana

Huiedin 
Ciucia 
Buci a 
Bratca 
Eóv
Mező-Telegd 

Oradea mare

P. Ladány 
Szolnok 

Budapesta 

Viena

7.45 
12.17
1.42

2.18

2.45 
3.16 
3.37

3.53 
4.27 
5.32
5.53

6.10

5.58
6.35

6.20 
6.41 

6 54 
6.56

7.30

7.59
8.06

8.23

8.53
9.23

10.45
11.01

7.01
7.45 
9.13 

9.42
10.21
10.55

11.14
11.29

11.48
12.24
12.39
1.10

1.45 

2.11 
2.40 
2.48 
3.06 
3.53

5.18
5.45

12.17

1.26
1.52
2.18
2.25

3.46

5.23

8.30
1.55

8.50
5.16
5.57

7.01

6.14
6.35
6.53 
7.08 
7.34
7.53 
8.31 
8.51 
9.10 
9.30

10.07
10.44
11.04

1.21
3.49

12,54

1.23 
1.51 
2.00 
2.08 
3.

4.23 
4.48 
5.25 
5.43

TrT
4.45

9.12
9.41

10.17

7.43
8.23

8.5

9.22 
10.02 
11.17 

11.39 
12.16 
12.47
1.03
1.18
1.39
2.13
2.27

2.49

3.42

4.02
4.23 
4.29 
4.47 
5.21

Viena 

Budapesta 
Szolnok

Aradű j
G-logovaţii

Gyorok
Paulişă
RadnaLipova
Oonop

Bêrzova
Soborşinîi
Zamü
Gurasada
nia
Branieïca
Deva
Simeria (Pisti)
Orăşt-ia
Şibotii
Vinţ. de josö
Alba-Iulia
Teiuşu

Trenü
de

persón.

Trenü
accele

rată

Trenă
de

persón.

10.00 8.05 2.15

8.10 1.55 10.00
11.04 4.02 1.37

3.50 6.57 6.10
4.30

T. d. per.

2.25 6.35

4.42 2.43 6.4$

5.03 8.20 7.08!
5.14 3.40 7.19
5.32 4.00 7.37
5.56 8.00

6.12 8.15
7.01 8.56
7.29 9.24
7.55 9.50
8.11 10.06
8.29 10.24
8.55 10.50!
9.59 11.16

10.25 11.43,
10.44 12.061
11.08 12.30,
11.29 7.00 12.51
11.56 7.36 1.20

Trenă
de

persón.

Teiuşu 
Alba Iulia 
Vinţ. de josC 
Şi botă 
Orăştia 
Simeria (Pişti) 
Deva

Branicloa
lila

Gurasada
Zamii
Soborşină
Berzova
Gonopii
Radna Lipova
PaulişO
Gyorok
Glogovaţă

Aradn j
Szolnok

Budapesta

Viena

3.04 
3.40 
3.58 
4.20 
4.42 
5.52 
6.08

6.33
6.58 

7.09 
7.39 

8.16 
9.08 
9.27
9.58 

10.12
10.25 

10.48 
11.10
11.25 
4.20

7.25

6.20

Trenă
accele
rată

Tron & 
de 

persón

7.20

1.35
2.14
2.32
2.56
3.18 
3 59 
4.16 

4.42 
5.08

5.19 
5.49

Oopşa mică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiin

2.24
2.51
3.27
3.53
4.16

11.34
12.01
12.37
1.03
1.26

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

S ib iiit—-Copşa-miea

Sibiîu 
Ocna 
Loamneş 
Şeica-mare 

Copşa mică

7.44
8.09
8.33 
9.05

9.34

4.49
5.09
5.32
5.59

6.20

10.17 
10 43 
11.09 
11.40

12.05

6.26
7.07
7.24

5.37 7.56
5.55 8.08
6.15 8.20
6.47 8.44
7.00 8.55
8.20 9.45

11.22 3.00
1.20 3.30

3.-

8.30
1.55

6.07

6.39
7.08

7.47
8.13
8.38
8.43

10.05

11.46
1.50

7.20

6.29
6.47
7.30 
7.50 
8.05 
8.19 
8.43 
9.02
9.41 
9.56

10.13
10.32
11.07
11.41 
11.59

2.24

4.47

Simeria (P is t i )  I®etr©şeiii || Peiroşeni-i^iiueria (P is t i)

Simeria
Streiu
HaţegQ
Pui

Crivadia
Baniţa
Petroşani

10.25

6.20

6.- 11.28 4.10 Petroşeni 5.56 11.25
6.35 12.04 4.49 Baniţa

Crivadia
6.45 12.06

Y.21 12.48 b.89 7.29 12.44
8.06 1.35 6.37 Pui 8.13 1.24
8.47 2.23 7.28 Haţegii 9.02 2.03
9.21 3.08 8.16 Streiu 9.56 2.46
9.45 3.40 8.48 Simeria 10.32 3.26

6.16
6.51
7.21
7.53
8.25
9.01
9.35

A rad ii—Timişora || T ím isó ra -A rad u
Aradü
Vinga
Timişora

6.25 11.30 5.58

7.32 12.47 6.46
8.42 2.04 7.39

Timişora
JVinga
lAradu

8.- 1.11
9.02 2.41
9.44 3.45

8.15
9.46

10.55

G liir işu -T u  **€la T u rd a —C^liirlsu

Ghirişu
Turda

Bistriţa
Miirăşu-Ludoşă 

Ţagu-Budateleoti 
Bistriţa . .

4.-

6.48!
9.69

B is tr iţa —M uresu-E iudoşu

Bistriţa . . .
Ţagu-Budatelecă

MurSşă-Ludoşă

1.16
4.15

7.21

7.33 IO .I7I 4 .00I 11.00 Turda 4.50I 8.52 3.10
7.53 IO.37} 4.20 11.20 Ghirişu 5.10| 9.12 3.30

10.10
10.30

Cucerdea-Oşorheiu - R. sás.
Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu |

Regh.-săs.

2.36 
3 26 
5.07 
5.50

7.25

8.15
8.56

10.27
10.42

12.15

2.35
3.26
5.07
5.56

7.2o

Regh.-săs. -Qşorh.- Cucerdea
Regh.-săs.

Oşorlieiu |

Ludoş
Cucerdea

8.00|"

____  9.351
5 .3 0 | l2 .2 6

3.50 
5 18

7 - r
7.40

1.66J
2.371

3.22
5.05
5.54

7.41
8.25

Simeria (Pisk*)—Hunetíóra
Simeria (P is t i)
Cerna
Hunedóra

9.50
10.08
10.32

4.20 11.35 
4.43111.54 
5.18 12.20

Hunedóra—Simeria (Piski)

IS i^ liisóra—O dorSieiu || O do rlie iu—^ l^ lils ó ra

Sighiş6ra. 
Odorheiu .

I 4.20| 11.08 
7.07 1.50

Odorheiu.
Sighişora.

7.57
10.32|

3.02

6.32

C ar e ti-m ari—ü&eláii Z e lă u —<Dar e li-m ari

Oareii-marI 5.42I

Zelău.........................j 10.30jj Careii-marI

N o ta  t Humerii înenadraţî ea linii gróse ínsamcézá órele de nópte.

I 7.05

Hunedóra
Cerna
Simeria

4.50
5.14
5.30

2.3G
2.54
3.10

8.00
8.29
8.49

B r a s o v —X êrne ç it i

Braşoy

Zerneşti

8.35

10.28

9.10

10.3C

2.58

4.39

C e r n e ş t i—B r a s o v

Zérnescí

Braşov

5 .-

6.29

7.20

8.31

12.20

1.44

ISraşov—€h.-Oşorhelu.

Braşoyu
Uzonű
S.-Georgiu
C.-Oşorheiu

8.50
9.57

10.32
12.54

3.10
4.23
5.03

7.261

Ch.-Oşorheitt-ltraşoî.

Ch.Oşorheiu

S.-Georgiu
üzonú
Braşoyu

5.00

7.02
7.23
8.18

2.33

5.17
5.43

6i56

Tipografia A. MUKEŞIANU, Braşovu.


